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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 208-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

FORUM 
İyun aynn 20-dən Bolşoy Morskoy 

küçədə vaqe “Forum” teatrosunda Azər-
baycan Cümhuriyyətinin bir sənəliyi mü-
nasibətilə 28 Mayda olan bayram şən- 
liklərinin şəkilləri göstəriləcəkdir. Bu şə-
kildə o gün Bak xalqnn necə bir şövq 
və həvəslə bayrama iştirak etdikləri, kü-
çələrdə əsgərlərin nizamla keçdikləri, ha-
sili o gün Bakda vaqe olmuş bütün mən- 
zərələr açq və aydn surətdə göstəril-
məkdədir. Bu böyük gün Azərbaycan türk-
lərinin həyatında istər tarixi qiymətlə, 
istər təntənə və dəbdəbəsi ilə böyük bir 
əhəmiyyəti haizdir [ǝhǝmiyyǝt daşyr]. Hər 
azərbaycanl özünün keçmiş yaxn tari-
xini tamaşa etməyə tələsməlidir. 

T-153 
 
Bak Bəhri-Xəzər İstehlak Cəmiyyəti 

"Kooperatsiya" İdarəsi bununla cəmi is-
tehlak cəmiyyətlərinə və müəssisələrə 
elan edir ki, Maliyyə Nəzarəti İttifaqn baş 
kontoru binasn həcz [müsadirǝ] etdiyin-
dən, kontor müvəqqəti olaraq İttifaqn 
Kommerçeski məktəbinə (sabiq Kalan-
tarov) köçürülmüşdür. Bolşoy Morskoy 
nömrə 22, Kamenski küçənin küncündə, 
Mailovun evində. Kontor səhər saat 8-dən 
2-dək açqdr.  

Telefonlar: İdarə: 28-15. Ticarət şö-
bəsi: 37-24. Ümumi və hesabdarlq şö-
bəsi: 16-38. 

10243 
 

RAHAT YAT! 
Ən yaxş əlac hər cür həşəratı məhv 

etməkdən ötrü. O. L. Tunikin icad. Satılr 
hər bir aptekdə və yaxş apteka mağa-
zalarnda. 

10248 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Məşixəti-İslamiyyə İdarəsindən 
İşbu ramazanül-mübarəkin 21-i (həzi-

ran 20 cümə gününə müsadifdir [tǝsadüf 
edir]) əhya və Həzrəti Əmir əleyhissəla-
mn şəhadəti günü olmaq münasibətilə 
bütün məsacid və mənabirdə [məscidlǝr-
dǝ və minbərlərdə] o günün şərəf və qəd-
rinə aid və’zlər edilib, ayini-təziyədari ic- 
ra ediləcəkdir. Ümum müsəlmanlarn hə-
man gün işlərini tətil edərək məscidlərə 
toplanmas mütəmənnadr [xahiş olunur]. 

Məşixət sədri şeyxülislam:  
[Axund Ağa] Ağaəlizadə 

 

Cümǝ, 20 iyun 1919-cu il, nömrǝ 208

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 21 ramazanül-mübarǝk sǝnǝ 1337. 20 hǝziran 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 30 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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Posta və Teleqraf Nəzarətindən ve-
rilən 

Əmrnamə 52 
Bu sənəsi mayn 31-də Göyçay posta 

və teleqrafxanasnn müdiri Məhəmməd-
tağ Əbilov Ağdaş posta və teleqrafxa-
nasnn müdirliyinə köçürülür. Gəncə pos- 
ta və teleqrafxanasnn 4[-üncü] dərəcəli 
məmuru Qurbanəli Dərvişov isə Göyçay 
posta və teleqraf bürosunun müdirliyinə 
təyin edilir. 

 
Əmrnamə 53 
Bu sənəsi həzirann 3-dən etibarən 

Nikolay Stanislaviç Malinovski dəftərxa-
namn kargüzarlq müavini təyin edilir. 

 
Əmrnamə 54 
Bu sənəsi həzirann 1-dən etibarən 

Azərbaycan Posta və Teleqraf nahiyəsi 
mü-diri olan N. F. Kovalski ərizəsinə bina-
ən [əsasən] xidmətindən əzl [kənar] edilir. 
Dəftərxanamn 5-ci şöbə müdiri olan, həm 
də müvəqqəti olaraq Azərbaycan Posta 
və Teleqraf nahiyəsini idarə edən Bəhlul 
bəy Vəzirov fövqdəki [yuxardak] tarix-
dən şöbə müdirliyindən kənar olmaqla 
nahiyə müdirliyinə təyin edilir. 

 
Əmrnamə 55 
Bak Mərkəzi və Baş posta və teleqraf 

bürosunun müxabirat [yazşma, mǝktub-
laşma] və posta təşrifat və cariyyatın  
[üsullarn vǝ işlǝrini] doğru və tövsi etmək 
[genişlǝndirmǝk] nəzəri ilə bu sənəsi həzi-
rann 1-dən etibarən Bak 1 klasl posta 
və teleqraf bürosunun müdiri Bəhram 
bəy Vəzirov Posta şöbəsinin müdirliyinə, 
Gəncə posta və teleqraf bürosunun mü-
diri müavini olan Abbas bəy Ağayev isə 
Bak Mərkəzi 1 klasl teleqraf şöbəsinin 

müdirliyinə müdir təyin edilir. 
 
Əmrnamə 56 
Bu sənəsi həzirann 1-dən etibarən 

Qusar posta və teleqraf bürosunun mü-
diri Bak posta və teleqraf bürosunun 4[-
cü] dərəcəli mǝmuriyyǝtinǝ köçürülür. 

 
Əmrnamə 57 
Bu sənəsi həzirann 1-dən 7 klasl Ha-

cqabul posta və teleqraf bürosunun mü-
diri Qavril Komar Gəncə posta və teleq- 
raf bürosunun 4[-cü] dərəcəli məmu-
riyyətinə köçürülür. 

 
Əmrnamə 58 
Bu sənəsi həzirann 7-dən Judavstvo 

Koltuşski posta və teleqrafxanasnn mü-
diri Nağ İsmaylov ərizəsinə məbni [əsa-
sən] bittamam [tamamən] xidmətindən kə- 
nar edilir. 

 
Əmrnamə 59 
Bu sənəsi həzirann 5-dən Bak telsiz 

teleqraf mövqinin [stansiyasnn] məmu-
riyyəti daxilindən telsiz teleqraf müxa-
birəçisi Porr Kozlov xidmətindən kənar 
edilir. Onun yerində isə Kart Lubinko tel-
siz teleqrafç təyin edilir. 

Əsillərində imza etdi:  
Posta Teleqraf naziri  

və Dəftərxana baş müdiri 
Əslinə mütabiqdir:  

Kargüzar R[ǝsul] Rəhimli 
 
 

MACƏRACULUQ 
 
Bir var ki, rast [düz], məqul [ağlabatan], 

sağlam bir politika yürütmək, bir də var 
ki, macəraculuq saiqəsi [macǝrapǝrǝstlik 

 

sövqü] ilə meydana atılb işin aqibət və 
nəticəsini mülahizəyə almadan hər nə 
olur-olsun deməklə siyasət məntiqinə 
müğayir [zidd], mənafeyi-ümumiyyǝyǝ 
zidd, səlaməti-milliyə üçün qorxulu, asa-
yişi-məmləkət üçün zərərli olan hərəkət 
və təşəbbüslər icras ilə ümumi bir fəla-
kət hazrlamaq... 

İnsan böylə bir macəracu olmaq əmə-
linə vadar edən səbəblər çox ola bilər. 
Fəqət ümdələri üç qisim səbəbdir: birin-
ci cəhalət, ikinci sui-niyyət, üçüncü mə-
nəmlik. 

Bir cahilin siyasət işlərinə qarşmas, 
siyasət meydannda rol oynamaq təşəb-
büsü, mənsub olduğu millət, övlad ol-
duğu vətən, təbəəsi olduğu dövlət üçün 
böyük zərərlər törədə bilər. Böylə cahil 
bir adam özü kimi qanmaz və anlamaz-
lar da başna cəm edib birdən-birə öylə 
qeyri-məqul [ağlsz] hərəkətlər çxarda 
bilər ki, nəinki “qaş düzəldərkən göz tö-
kər”, hətta başn özünu də cəhaləti yo-
lunda fəda edib böyük bir bərbadlq mey- 
dana gətirər. 

Sui-niyyət ilə macəracu olmaq istə-
yənlər isə daha təhlükəlidirlər. Çünki bun-
lar hər nə edirlərsə, bilə-bilə edǝrlər. 
Aqilanə və səyli əllər ilə qurulmuş olan 
binalar, qəsd və təəmmüd [qərəz] ilə 
uçurmaq istəyərlər ki, əməllərinin nəti-
cəsi olacaq bu xarabalqlar seyr və ta-
maşa ilə ləzzətyab olsunlar [lǝzzǝt alsn- 
lar]. İblis təbiətli və şeytan ruhlu yaran-
mş olan bu macəracular üçün heç bir 
pak, heç bir müqəddəs şey yoxdur. Onlar 
üçün millət, vətən, istiqlal – həpsi boş və 
biməna sözlərdir. Təqdis etdikləri [mü-
qǝddǝslǝşdirdiklǝri] bir şey varsa da, o da 
yalnz uçurub dağtmaq əməli, sitayiş et-

dikləri bir allah varsa, o da zülüm və şər 
allahdr. 

Bu iki əvvəlki qisim macəraculardan 
daha zərərlisi mənəmlik iddias ilə mey-
dana çxanlardr. Bunlarn kri milləti də, 
vətəni də, dövləti də və istiqlaliyyəti də 
öz şəxsi mənəmlik və şöhrətinə qurban 
etməkdir. Şəxsi “eqoizm” denilən möhlik 
[tǝhlükǝli, öldürücü] bir mǝrǝzə [xəstəliyə] 
mübtəla olan bu şöhrətpərəstlər, adna 
şöhrət qazandrmaq üçün bütün məm-
ləkəti od və atəş içində yaxb-yandr-
maqdan ǝl çəkməzlər. 

Bu sadaladğmz macəracular öz məq-
sədlərinə çatmaq və məramlarn ələ gə-
tirmək üçün avamrib [camaatın xoşuna 
gǝlǝn şǝkildǝ danşan, demaqoq] bir libasa 
bürünüb, guya millətpərəst və vətən- 
dostdur deyə safdərunlar [sadəlövhləri], 
cahil və qanmazlar nəşeyi-milli və təəs-
sübi-dini iqaz edən [oyandran] sözlərlə 
aldadb, avamyana bir təbirlə “başlarn 
piyləyib” öz əllərində kar və kor bir alət 
və vasitəyə döndərib, ondan sonra bil-
diklərini edərlər. Yəni həqiqi millətpər-
vər, vətən sevgilisi olan aqil siyasət sahi- 
bi olanlarn min zəhmət və məşəqqətlə 
meydana çxarmş olduğu hər bir xeyirli 
əməllərin mənfəətli nəticələrini pozub, 
dağdb, məhv və nabud [yox] edirlər. Böy-
lə macəraculara inanmş olan yazq, saf-
dil millət dəxi aldandğn, aləti-məsxǝrǝ 
olduğunu o vaxt başa düşür ki, daha iş-
işdən keçmiş ola! Aldandğna, qandrl-
dğna əfsus edib peşman olarsa da, “son- 
rak peşmanlq fayda verməz” məfadnca 
[mǝnasna uyğun olaraq] yǝs və naümidi 
[peşmançlq vǝ ümidsizlik] qarşsnda əli 
qoynunda qalar. 

İştə, istiqlaln elan etmiş olduğumuz 
Azərbaycanmz nəinki bir qara və qr-
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mz təhlükələrdən qorumal, bəlkə böy-
lə macəracularn “ağ təhlükələrindən” 
dəxi gözləməlidir. 

Buna görə, hər bir məsuliyyətsiz olan 
tannmamş və bilinməmiş adamlarn za-
hirdə nəzərə xoş görünən sözlərinə inan-
mamaldr. Zira ki, zahiri xoş isə də, batini 
və gizli tərə qorxulu və zərərlidir. Bilǝks 
[əksinə], səy etmək lazmdr ki, böylə atı-
lb-düşənləri yerlərində rahat oturtmaq 
və ya içimizdən tərd və təbid etmək [qov-
maq və uzaqlaşdrmaq], ağzlarn yum-
maq, əməllərinə qarş sədlər çəkmək, “t- 
nə yatıbdr, Allah lənət etsin onu durğu-
zanlara” sözlərini yadda saxlayb da za-
hirdə nəzm və nizam tərəfdar, lakin ba- 
tində tnə və fəsad qovzamaq istəyən 
böylə macəraculardan çəkinməli və ehti-
raz etməlidir [özünü qorumaldr]. 

Parlamanmzn təsdiqi ilə zimami-hö-
kuməti [hökumət cilovunu, idarəsini] əlinə 
almş və məmləkət dolandrmaq və məm-
ləkətimizi təhdid edən bir taqm sağ və 
sol təhlükələrindən millət və vətəni qan 
tökülməksizin qurtarmaqla öz iqtidarn, 
müdəbbirliyini [uzaqgörǝnliyini], əzm və 
səbatın, dürüst və sağlam siyasət təqib 
etdiyini ümum millət ǝfradna [fərdlərinə] 
təsdiq etdirmiş olan bir hökumətimiz ol-
duğu halda, bu hökumətin siyasətini poz-
maq istǝyǝnlərə, hökumətin razlğ ol- 
mayan bir taqm əməllər icrasna dəvət 
edənlərə qulaq asmaqlq nə böyük xəta 
və nə fahiş bir qələtdir [böyük bir səhvdir]! 

Millətimiz əfradn böylə macəracular 
təhlükəsindən xəbərdar edib də, hər bir 
əməlin aqibətini kir etmək, qeyri-mə-
qul [ağlsz] hərəkətlərdən əl götürmək, 
dərin kirli, sağ və salamat bir siyasət 
sahibi olmaq və hökumətimizə qarş nəzm 

və nizam ehtiramn saxlamaq kimi düz 
və doğru yollara dəvət edirik. 

 
Üzeyir Hacbəyli 

 
 

BATUMDA DENİKİNLƏR 
 
Denikin Dağstanda [Mikayl] Xəlilovu 

buldu [tapd]. Batumda öz sadiq müridi, 
sabiq Batum general-qubernatoru Ro-
manko-Romanovskini vasitə etdi.  

Batumda Denikin həyulas ta Türkiyə 
hakimiyyəti zamanndan bəri mövqelə-
rində qalmş, mürtəce postlarn tutmuş-
dular.  

Türklər sabiq Rusiyann bu köhnə çi-
novniklərini o dərəcədə iltifatlara qərq 
etmişlərdi ki, bol-bol türk lirǝlǝri, pudlar-
ca ərzaq və məkulat [azuqə] onlara türk 
xəzinəsindən verilir, bir növ haqqi-sükut 
müqabilində [susmaqlarnn qarşlğ kimi] 
bu nemətlər ehsan olunurdu.  

Türklər Batumu təxliyə etdikdən son-
ra bu köhnə çinovniklər ingilislər ətrafına 
toplandlar. İngilislərlə bərabər doqquzlu 
sovet təşkil etdilər. Sovetin başçs Mas-
lov oldu. Sovetin məqsəd və məram Ru-
siya idarəsini orada diriltmək, təfəssüx 
etmiş [dağlmş] rus çinovniklərini bütün 
Batum oblastınn islam demokratiyasna 
[müsǝlman xalqna] hakim eyləməkdi. Doq-
quzlu sovet bir çox protestolardan, bir 
çox müaxizələrdən [qnamalardan, mǝzǝm-
mǝtlǝrdǝn] sonra mövqeyindən çəkildi. 
Bu səfər bir başqa sovet təşkil olundu. 
Fəqət bu sovet də islam demokratiyas-
nn hüququnu təmin edəcək bir surətdə 
deyildi. Bununla bərabər, "əhvəni-şər" 
[daha az zǝrǝrli] surəti ilə qəbul edildi.  

 

Günlər keçdi, islam əhalinin ümidi Cə-
nubi-qərbi Zaqafqaziyann bir hökumət 
halna girməsində idi. Fəqət bu ümid də 
boşa çxd. Daşnak intriqas Cənubi-Qər-
bi Zaqafqaziya Hökumətini dağtdrd. Er-
mənilər Qarsda hökumət təşkilinə giriş- 
dilər. Batumda da mürtəce güruh bir baş-
qa fürsət aramağa başlad. Nəhayət Ro-
manko-Romanovski də Batuma gəldi çx- 
d. Şimdi Romanko-Romanovski fəaliy-
yətdədir. Romanko İkinci Nikolann yaxn 
qövmlərindəndir [qohumlarndandr]. Ru-
siyada yeganə monarxist bir tip varsa, o 
da bu Romanovskidir.  

Romanovskinin Batumda etmədiyi 
rəzalətlər, yapmadğ intriqalar yoxdur. 
Bir zaman panslavist cəmiyyətinin fəxri 
üzvü olaraq missionerlik də etdi. Bir za-
man canişinin fövqəladə xüsusi bir mə-
muru olaraq xəyyəlik də eylədi. Bir za- 
man bütün Acaran haydud [quldur] Lya-
xov ilə bərabər atəşə atd. Bir zaman gizli 
əmrlərə qol çəkərək yüzlərcə Acara kənd-
lərini yandrd. Bir zaman…  

İştə, bu qədər çox, bu qədər artıq iş-
güzarlqlar edən Romanovski şimdi yeni-
dən Batuma getmiş, guya xüsusi mülklə- 
rinin idarəsini bəhanə eyləyərək orada 
yaşamaq lüzumunu hiss etmiş. Roma-
novskinin ətrafında general xəlilovlar ti-
pində bəzi kimsələrin bulunmas məlhuz 
[gözlǝnilǝn] bir keyyyətdir. Fəqət mən on-
larn şimdiki halda siyasi simalarn aç-
mayacağam. Ancaq istərəm ki, bizzat [şəx- 
sən] müsəlman camaatınn nə qədər mü-
əssir və mütəəssif [təsirli və təəssüü] bir 
vəziyyətdə qaldğn təhlil edim.  

Hər kəs bilir ki, acarallar bütün hə-
yatlarn yalnz başna öz mövcudiyyə-
tinə zidd gedən cərəyanlara qarş müba- 
rizə etməklə keçirmişdir. Camaatın bu 

haləti-ruhiyyəsi hər şeydən ziyadə iki 
amilin təsiri altında idi – biri camaatın 
başnda bulunanlarn laləttayin [düşünül-
mǝmiş, tǝsadü] bir siyasət təqib etməyə 
tərəfdar olmalar, digəri də rus idarəsi-
nin istər sosialist, istər monarxist olsun 
istibdadkaranə rəftardr.  

Camaat türk idarəsindən də bir fayda 
alammad. Çünki Türkiyə siyasəti islam 
əhalini idarədən ziyadə xristian əhaliyə 
fəzlə iltifatdan ibarət idi. Türklər getdi, 
ingilislər gəldi. Əhali yenə əski halnda 
qald. Bu əski hala yeni bir taqm ma-
cəracu güruh da əlavə olundu. Bu macə-
racu güruhun şimdi başnda sabiq Ba- 
tum general-qubernatoru Romanovski 
ilə əski "Novoye vremya"nn mühərriri 
vardr. Biri əməliyyatda çalşr, digəri də 
"Naş kray" qəzetəsinin təhrikamiz və müf-
sidkaranə [tǝhrikedici vǝ araqarşdran] sü-
tunlarnda.  

[Romanko-]Romanovski Batumda bir 
könüllü dəstəsi yğmağa başlamş, amma 
bu könüllü dəstənin bir üsyan ordusu 
halna girəcəyini şimdidən təyin etmək 
mümkündür. Çünki bütün Acarann ye-
ganə iki düşməni varsa, biri qara Lyaxov, 
digəri də Romanovskidir.  

Baknn Denikin ordusu tərəndən iş-
ğal edildiyini elan edən "Naş kray" əl-
bəttə oradak islam əhalini ümidsiz bir 
hala salmaq üçün bu yolu ixtiyar etmiş-
dir. Başqa bir məqsəd deyil!  

Batumda Denikinlərə qarş bütün is-
lam əhali mübarizə edə biləcəyinə bizim 
qənaətimiz olmaqla bərabər, hökumətin 
də bu incə məsələdə fürsət qeyb etmə-
məsini və islam əhalinin ümid və əməl-
lərinə müzahirət [köməklik] eyləməsini biz 
də lazm görürüz. 

Ə. Həmdi [Qaraağazadǝ] 
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TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Reyn rəisi-cümhuriyyətinin həbsi 
Kopenhagendən verilən xəbərlərə gö-

rə, Almaniya hökuməti əmr vermişdi ki, 
yeni Reyn Cümhuriyyətinin rəisi-cümhu-
ru doktor Dorten həbs edilsin. Almaniya 
hökuməti Fransann istila qoşunlarnn 
hərəkətinə qarş Parisdə və Asiyada eti-
raz eyləmişdir. 

 
Müttəqlər və Kolçak 
Beş müttəq dövlətin Ali Şuras Kol-

çak namna bir teleqram göndərərək de-
yir ki, onun cavab qənaətbəxşdir və Müt- 
təq dövlətlər ona edilən vədəyə görə, 
müavinətə hazrdrlar. Ona silah, əlbisə 
və ərzaq verəcəkdirlər. "Petit" jurnalnn 
vədinə görə, Kolçaka göndərilən kağzda 
Kolçak hökuməti rəsmən təsdiq edilməyir. 

- Liondan xəbər verirlər ki, Müttəq-
lər Kolçak haqqnda nə cür siyasət yürü-
dəcəklərini hələ həll edib qurtarmamş- 
lardr. Çünki Kolçak daima öz hərbi hərə-
katında müvəffəqiyyətsizdir. Sülh Konf-
rans dairəsində Kolçakn tərəfdar azdr. 

 
Bolqariyada fəhlə hərəkatı 
Bolqariya fəhlələri şuras bütün fəh-

lələrə müraciətlə tətil elan etməyə dəvət 
edir. Dəvətnamədə deyilir ki:  

"Biz qoymarq ki, fəhlə hərəkatı da-
yandrlsn. Rədd olsun Bolqariyaya gə-
lən əksinqilab! Yaşasn hürriyyət uğrun- 
da mübarizə edən Bolqariya xalq!" 

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
- İqtisadi işlərə baxan komissiya al-

manlarn əks-təklinə qarş məruzə ha-

zrlamşdr. Bu günlərdə Sülh Konfran- 
sna təqdim edəcəkdir. 

 
- Qəzetələrin məlumatına görə, Yu-

xar Sileziya rəyi-amm [referendum] mə-
sələsində nemeslərə güzəşt edilmişdir. 
Sonra vəd edilmişdir ki, Almaniya məsə-
lələri müzakirə edilərkən Almaniya nü-
mayəndələrinin məruzəsinə qulaq asl- 
sn. O ki qald xəsarəti ödəmək məsə-
ləsinə, bu işlərə baxan komissiyalarn və-
zifələri müəyyən edilmişdir. 

 
- Klemanso dünən Foş ilə görüşüb al-

manlar sülh müahidənaməsini [sazişini] 
imza etmədikləri təqdirdə nə kimi iq-
damatda bulunmaq [addmlar atmaq] mə-
sələsini onunla müzakirə eyləmişdir. 

 
- Liondan xəbər verilir ki, sülh şərtna-

məsində heç bir təbəddülat [dəyişiklik] 
olmayacaqdr. Lloyd Corc Klemanso ilə 
Vilsonun arzularna güzəşt etmişdir. Al-
maniyann əks-təklinə sülhcuyanə [sülh-
pǝrvǝr] bir surətdə cavab veriləcəkdir. 
Orada deniləcəkdir ki, Müttəqlər Alma-
niyann iqtisadi işlərinə qarşmaq istə-
məyirlər. Xəsarət iadəsi [ziyann ödǝnil- 
mǝsi, kompensasiya] miqdar təxmin edil-
məmişdirsə də, bunun səbəbi də göstə-
rilmişdir. İngiltərə və Amerika nümayən- 
dələri bu rəydədirlər ki, Almaniyadan kül-
li xəsarət tələb eyləmək almanlar sülhü 
imza etmədən vaz keçindirəcəkdir. Fran-
szlar isə, az məbləğ təyin edilməsindən 
ehtiyat edirlər. 

 
Koreya istiqlaliyyət istəyir 
Londondan xəbər verirlər ki, Koreya 

hökuməti Konfransa bir ərizə verərək tə-
 

ləb edir ki, Koreya Yaponiyadan ayrlb 
müstəqil elan edilsin. 1910-cu ildə bağ-
lanmş olan Samuan müahidənaməsi [sa-
zişi] ləğv edilsin. Çünki bu müahidənamə 
Yaponiyann təzyiqi ilə əqd edilmişdi [im-
zalanmşd]. Koreyallar deyirlər ki, o za-
man Yaponiya tələbatın qəbul etməyə 
məcbur olmuşdular. Yaponiyann Koreya 
haqqnda olan rəftar beynəlmiləl qanu-
nu və Koreyann istiqlaln xələldar edirdi 
[pozurdu]. Həman ərizədə əlavə edilir ki, 
Koreyann istiqlaliyyəti bir çox müahidə-
namələrlə təmin edilmişdi ki, onlar gə-
rək Yaponiya və gərək sair dövlətlər tərə- 
ndən imza edilmişdi. Beynəlmiləl konq-
redə nümayəndələri olan dövlətlərin iş-
tirak olmadan Koreya istiqlal xələldar 
ediləmməz. Ərizədə koreyallar tələblə-
rində haql olduğunu etiraa, Elzas-Lo-
ren və Polşan nümunə göstərirlər. Ərizə 
18 milyon əhalisi olan cümhuriyyətli Ko-
reya hökuməti tərəndən imza edilmiş-
dir. 

 
Rusiya və Cəmiyyəti-Əqvam 
Liondan verilən xəbərlərə görə, Kol-

çaka vəd edilmişdir ki, Rusiyada asayiş 
bərpa ediləndən sonra Rusiya Cəmiyyə-
ti-Əqvama [Millətlər Cəmiyyətinə] daxil edi-
ləcəkdir. 

 
Türkiyə nümayəndələri 
Türkiyə sülh mürəxxəsləri [nümayən-

dələri] Versala varid oldular [çatdlar]. Avs-
triya və alman nümayəndələri kimi bun- 
larla da ehtiyatla rəftar ediləcəkdir. 

 
Fiume məsələsi 
Zənn etmək olar ki, Fiume məsələsi 

hələ tez həll edilməyəcəkdir. Sonninoya 

mənsub olan "Jurnal de İtaliya" bu mə-
sələdə Vilson əleyhinə şiddətli məqalə-
lər dərc edir. 

 
Berlində nümayiş 
Sosialistlər tərəndən hazrlanmş olan 

böyük nümayişdə müxtəlif natiqlər nitq-
lər irad etmişlərdir. Deputat Fişer Reyxs-
taq imarətindən danşaraq bəyan eylə- 
mişdir ki, vaxtilə romallar tərəndən Kar-
fagenə təklif edilən sülh şəraitindən in-
diki müahidənamə [saziş] daha ağrdr. 
Sonra camaat Brandenburq darvazasn-
dan Vilhelmştrasseyə keçərək “Adlon” 
hoteli qarşsnda dayanmşlardr. Bu ho-
teldə Müttəqlər nümayəndələri yaşa-
yrlar. İki nəfər natiq qzğn nitq irad edə- 
rək təklif eyləmişlǝr ki, nümayəndələri 
hoteldən çxarb onlarn rəyini bilsinlər. 
Polis və qoşunun bu işə müdaxilə etməsi 
hoteli hücumdan xilas eyləmişdir. Sonra 
nümayişçilər imperiya kançelyariyas qar-
şsndan keçərkən, burada Şeydeman bir 
nitq irad edir. Şeydeman demişdir ki, Müt-
təqlərin Almaniyaya təqdim eylədiyi bu 
müahidənaməni imza etmək mümkün 
deyildir. Bütün Almaniyada öylə namus-
suz şəxs tapla bilməz ki, ifas qeyri-müm-
kün olan tələbatı qəbul eyləsin. Vəzifəni 
icra etmək üçün bizə çörək, xammal və 
işləməyə müsaidə [icazə] lazmdr.  

İkinci bir nümayiş də axşam vaqe ol-
muşdur. Nümayişçilər “Vaxt am Reyn”, 
“Döyçland über allers” nəğmələri oxu-
yub “Rədd olsun təcavüzçülərin sülhü! 
Rədd olsun Klemanso! Rədd olsun İngil-
tərə!” deyə qşqrmşlar. Nəhayət bunlar 
“Adlon” hoteli qarşsna gəlib, sonra Şey-
demandan tələb eyləmişlər ki, nitq irad 
eyləsin. Şeydeman Vilsonun 14 maddəli 
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sülh müahidənaməsindən söz açdqda, 
nümayişçilər “Rədd olsun Vilson!” deyə 
qşqrmşlardr. Şeydeman əhalidən tə-
vəqqe eyləmişdir ki, bu cür hərəkətlər-
dən çəkinsinlər və camaata bildirmişdir 
ki, hökumət camaat arxasndadr.  

Nümayişçilər 40 yerdə mitinq tərtib 
vermişlərdir. Natiqlərin həpsi Müttǝq-
lǝrin müahidənaməsinə protesto etmiş-
lərdir. Bəziləri ümidvar olmuşlar ki, bey- 
nəlmiləl proletarya nəhayət müahidəna-
mənin yenidən baxlmasna müvəffəq 
olacaqdr. 

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
İngilis parlamannda Gürcüstan haq-

qnda 
İngiltərə mətbuatı xəbər verir ki, in-

gilis parlamannda deputat Konverni İn-
giltərə qoşunlar ilə gürcü qoşunlar ara- 
snda müsadimə [toqquşma] vaqe olub-
olmadğ haqqnda Çörçillə bir sual ver-
mişdir. Çörçill məlumat vermişdir ki, böy- 
lə müsadimə olmamşdr. Yalnz əhval 
bundan ibarətdir ki, gürcü qoşunlar Qaq-
rann cənub tərəndə Denikin qoşun-
larna hücum eyləmişlər və onlar Ma- 
xadr çaynadək qovmuşlardr. İngilis Baş 
komandanlğnn protestosuna baxma-
yaraq, bu əhval vaqe olmuşdur. Gürcü-
lərlə bərabər bolşeviklər və məhəlli [yer- 
li] bandalar da iştirak etmişlərdir. İngilis 
komandanlğ Qaqraya ingilis qoşunlar 
göndəriləcəyi təhdidindən sonra hərə-
kati-hərbiyyə dayandrlmşdr. Konverni 
“Paris Sülh Konfransnda gürcü mürəx-
xəsləri vardrm?” deyə verdiyi suala Çör-

çill: “Mən bilməyirəm, yalnz bunu bi- 
lirəm ki, biz gürcü qoşunlarna Denikin 
ordusuna hücum etməyə müsaidə ver-
mirik.” 

 
Petroqradda 
“P. K.” qəzetəsinin verdiyi xəbərə gö-

rə, Petroqrad şəhəri bu axr günlərdə mü-
hasireyi-əsgəriyyə altında elan edilmiş- 
dir. Royter acentəliyinə xəbər verirlər ki, 
iki drednot, iki kruvazer [kreyser] və bir 
neçə müxrib gəmi və minonoslardan iba-
rət bolşevik donanmas Kronştadtdan çx-
mağa hazrlaşr. Helsinqforsun [Helsinki- 
nin] bombardman olacağndan ehtiyat 
edilib Finlandiya əsgərləri həman oblas-
ta gətirilmişdir. Bununla da demək olar 
ki, Finlandiya əsgərləri Petroqrad üstə 
yürüş edəcəklər. 

 
Petroqradda üsyan 
- Helsinqforsdan "Deyli meyl" qəzetə-

sinə teleqraf edirlər ki, Petroqrad əhalisi 
bolşevik hökuməti əleyhinə üsyan qal-
drmşdr. Fəhlələr silahlanb bolşevik əs-
gərləri üzərinə hücum etmişlərdir. Şəhə- 
rin küçələrində müharibə davam edir. 
Bir neçə ev yandrlb patladlmşdr. 

- Alman qəzetələri xəbər verirlər ki, 
Petroqradda böyük nizamszlq olmuş-
dur. Fəhlələr "Rədd olsun bolşevik höku-
məti" şüar ilə nümayiş yapmşlar. Nü- 
mayişçiləri sakit etməkdən ötrü Çin əs-
gərləri gətirilmişdir. Bir çox adamlar ölüb 
və yaralanmşdr. 

 
Türküstanda 
"Krasnovodsk" qəzetəsinin yazdğna 

görə, Tecan şəhərini bolşeviklər tərk et-
 

mişlər. Şəhər Dobrovol əsgərləri tərən-
dən işğal edilmişdir. 

 
Əfqanstan sərhədində 
Əfqanstan hadisələri barəsində Lon-

donda zeyldəki [aşağdak] bəyannamə 
nəşr edilmişdir: 

Bir neçə vaxt bundan əvvəl Əfqa-
nstanda bəzi iğtişaşlar olmuşdur. Zatən 
əmir Həbibulla xann qətli və vərəsəlik 
üzərində olan mübahisədən dolay həyə-
can gözləmək olard. Hindistan hökumə-
tindən alnan məlumatdan anlaşlr ki, 
həqiqətən də bu barədə xətrə [tǝhlükǝ] 
varmş. Zahirən Əfqanstann müntǝzǝm 
qoşunlarndan ibarət olan əfqan dəstə-
ləri Xeybər keçidi yannda sərhədi keçib 
Hindistan daxilində Big, Turça, Sninasoka 
deyilən yerləri işğal etmişlərdi. Sonra gə-
lən xəbərlər həp əfqanllarn irəli yürüş 
etdiklərini göstərir. Hindistan hökuməti 
əfqanllar Hindistan torpağndan çxar-
maq üçün lazm gələn tədbirləri ittixaz 
eyləmişdir [tǝdbirlǝri görmüşdür]. Əfqanl-
larla mübarizədən ötrü hazrlanmş olan 
qoşunlar general Barrettin təhti-koman-
dasndadr [komandanlğ altındadr]. Zənn 
edilir ki, əfqanllarla mübarizə məsələsi 
müşkül bir iş deyildir. Hindistann vis-
kral əmirə müraciətlə qəti surətdə tələb 
eyləmişdir ki, bu hərəkətlərin qabağn 
almaq üçün tədbirlər ittixaz eyləsin [tǝd-
birlǝr görsün]. 

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətin-

də [Sosial Təminat Nazirliyində] məlumat 

alnmşdr ki, Marqulis nam [adl] bir hə-
rif özünü nazir müavini bildirərək dairə 
müfəttişliklərində müvəkkillər təyin et-
məklə telefonla əmrlər verir. Nəzarət bu 
barədə polismeysterə müraciətən həri-
n tövqi [həbsi] üçün tədabir ittixazn 
[tǝdbirlǝr görülmǝsini] tələb etmişdir. 

 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

Milli Şuraya məlum etmişdir ki, dəmir-
yollarnda ucuz bilet fəqət öz evlərinə 
azim olan [gedən] qaçqnlara verilir. 

 
- "Sudomexanik" nam zavod müdiriy-

yəti Məsai [Əmək] Nəzarətinə məlumat 
etmişdir ki, su nəqliyyatı şöbəsi vaporlar 
[gəmiləri] sahiblərinə qaytarmşdr. Vapor 
sahibləri isə, vaporlarn təmir etməkdən 
imtina etdikləri üçün zavod öz fəaliyyə-
tini məhdudla fəhlələrin bir çoxunu əzl 
[işdən kənar] etmək məcburiyyətindədir. 
Müdiriyyət əzl ediləcəklərin siyahsn 
təqdimlə məlum etmişdir ki, onlardan iki 
nəfəri zavod komitəsi üzvləridir. Onlar 
yaxn zamanda qəbul edildikləri üçün əsas 
üzrə onlar da əzl etmək lazm görülmüş-
dür. 

 
- Gədəbəy zavodu fəhlələri təşkila-

tından bir böylə teleqram alnmşdr: 
Zavod müdiriyyəti tələbatımz qəbul 

etmədiyindən naşi [etmədiyinə görə] tətil 
elan edilmişdir. Şəxsən müzakiratda bu-
lunmaq üçün göndərilən iki nəfər yol-
daşlarmzdan birini yolda tövqif [hǝbs] 
etmişlərdir. Rica ediriz ki, onun azad edil-
məsi üçün təcili tədabir ittixaz edilsin [tǝd-
birǝr görülsün]. 

Gədəbəy zavodu fəhlə komitəsi 
sədri: Sabikov 
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- Dəlilər mövqindən də [stansiyasn-
dan da] bir böylə teleqram alnmşdr:  

Məni şimdi tövqif [həbs] etdilər. 
Mirzə 

 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

Maliyyə Nəzarəti ilə etilafa [razlğa] gəl-
mişdir ki, Ərəş qəzas Seyidlər köyündən 
alnacaq vergilər kəndçilərin ciddi maddi 
cəhətlərindən dolay alnmasn və yaxud 
alnacaqsa, təcil edilsin [tǝxirǝ salnsn]. 
Kəndçilər Kür çay daşmasndan böyük 
xəsarətə düçar olmuşlardr. 

 
- Məhəllində [yerindǝ] qaçqnlarn əh-

valn təhqiq üçün Şəki qəzasna göndə-
rilmiş Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
müvəkkilinin məlumatına görə, oradak 
darüleytamn [yetimxanann] əhval o qə-
dər də gözəl deyildir. Ümuri-Xeyriyyə və 
Naə Nəzarəti nahiyə müfəttişinə müra-
ciətən, təcili surətdə darüleytam qay-
daya salmağ tapşrmşdr. 

 
- Şəki nahiyə müfəttişi Ümuri-Xeyriy-

yə və Naə Nəzarətinə müraciətən mə-
lum etmişdir ki, 6 minə baliğ [yaxn] fəh- 
lələr üçün ucuz çörək vermək lazm gəl-
mişdir. Nəzarət Ticarət və Sənaye və Ər-
zaq Nəzarətinə müraciətən rica etmişdir 
ki, Şəkidə ərzaq anbar müfəttişlik ixti-
yarna verilsin. 

 
- Saqiyan icmas özlərinin fəna əhva-

ln təsvir edər bir ərzi-hal ilə Ümuri-Xey-
riyyə və Naə Nəzarətindən müavinət 
istəmişdir. Ərzi-hal Şamax nahiyə müfət-
tişinə göndərilərək, məhəllində [yerindǝ] 
icmann əhvaln təhqiqlə müavinətdə 
bulunmas tapşrlmşdr. 

ALDANMAYINIZ! 
Bu il Bakmzn üstündǝ bir çox illǝrdǝ 

görükmǝyǝn bir dǝyişiklik, bir sǝrinlik 
var.  

İyun – hǝziran havas deyǝsǝn mart 
havasdr: günorta çağ hava öylǝ isti olur 
ki, axşam bulvar gǝzintisinǝ çxanlar pal-
o almaqlarn yadlarna belǝ salmayrlar. 
Lakin axşam saat 9-10 oldumu, mǝnim 
kimi zǝiǝr nǝmli külǝyǝ tab gǝtirmǝyib 
qaçrlar, bulvarn ǝn ruhlu, sǝfal, ayl, 
işql, xoş çağndan zövq duyammayrlar. 
İyun havasna aldanrlar. 

Bu il tǝbii havann da siyasǝt havas 
kimi ikiüzlü, oynaq olduğunu düşünǝm-
mirlǝr. Aman, iyunun istisinǝ aldanma-
ynz! Aldanmaynz ki, bu il uğursuz ildir.  

Havas düruyǝ [ikiüzlü] havadr.  
Aman, aldanmaynz!  

* * * 
Dörd-beş gün qabaq Denikinin Ba-

kdak vǝkili and içirdi, hökumǝti qand-
rrd ki: vallah, billah Denikin sizin istiq- 
laliyyǝtinizi tǝsdiq (?) etdi vǝ ǝsla sizinlǝ 
bir düşmǝnliyi yox vǝ bǝlkǝ sizǝ ixlas [sǝ-
mimiyyǝt] vǝ ehtiram var.  

Lakin ertǝsi günü hava dǝyişdi. Şimal 
külǝyi Baknn itsisini birdǝn-birǝ çevirdi. 
Hava hǝm qarard, hǝm soyudu.  

Denikin vǝkilinin hökumǝtǝ rǝsmi yaz-
dğ dünǝnki yalanç kağznn qaras qu-
rumadan ikiüzlülüyünün üstü açld. Er- 
tǝsi gün özgǝ hava çaldğ duyuldu.  

Denikin Şollar suyumuzu qurutmaq, 
Qzlburunu tutmaq, o biri tǝrǝfdǝn Za-
qatalaya keçmǝk arzu vǝ iştahn bildirdi.  

Lakin biz dǝ boş oturmadq, özümüzü 
bildirdik. Mǝclisi-Mǝbusanda qiyamǝtlǝr 
qopardq, atǝşlǝr yağdrdq, meydanlar-
da mitinqlǝr qurduq, protestlǝr etdik. Son 

 

adammza qǝdǝr davaya hazr olduğu-
muzu anlatdq.  

Çox çǝkmǝdi, hǝtta saat keçmǝdi, ha-
va yenǝ dǝyişdi:  

Baknn üstünǝ çökǝn qaraltılar, so-
yuqluqlar birdǝn-birǝ dağld: hava işvǝ-
baz, ruhnǝvaz bir nazǝninin üzü kimi gül- 
dü, açld. İngilis generalnn ǝmri çxd:  

Denikinin Azǝrbaycana gǝlmǝk deyil, 
Dağstandan çǝkilǝcǝyi xǝbǝri verildi.  

Fǝqǝt Denikinin Dağstandan nǝinki 
getmǝk (1907  [-ci ildǝ] Tiisdǝ “Molla 
Nǝsrǝddin”dǝ Sultan Hǝmidi masxaraya 
aldğndan ötrü Ömǝr Faiq ǝfǝndini qa-
lada hǝbs etdirǝn Kazanalipov, keçǝn il 
İstanbulda paşalara yaltaqlq edib nişan 
alan general [Mikayl] Xǝlilov vǝ pul ilǝ 
Allaha bir dǝrǝcǝdǝ sǝcdǝ edǝn Şeyx 
Nǝcmǝddinin vǝ yoldaşlarnn kömǝklik-
lǝrilǝ) orada gün-gündǝn möhkǝmlǝşdiyi 
anlaşld.  

Şimaldan ǝsǝn qorxunc, qarşq, güc-
lü külǝklǝr gözlǝri yumduran bizim xǝz-
riyǝ rǝhmǝt oxudur.  

Ey azǝrbaycanl! Aldanma, yatma ki, 
bu havalar xeyir ǝlamǝti deyil!  

Əvvǝlisi günü heç gǝlmǝyǝcǝk, dü-
nǝn mütlǝq gǝlǝcǝk, bu gün ehtimal qa-
ydacaq, yarn bǝlkǝ gǝlmǝz… havalar, 
Denikin xǝbǝrlǝri yaxş bilirsiniz ki, biz 
balalar yatırmaq nǝnnisidir. Biliniz, yaxş 
biliniz ki: Denikin bacararsa gǝlǝcǝk, hǝm 
mütlǝq gǝlǝcǝk!  

Qapnz açq buraxarsanz, o murdar 
çaqqallar şǝksiz evimizǝ soxulacaq. Aman, 
şirin dillǝrǝ, bugünkü havann durğunlu-
ğuna, axmaq kirlǝrǝ, boş ehtimallara al-
danmaynz! 

Denikin kölgǝsi Dağstanda durduqca 
da evimizdǝ bir dǝqiqǝ salamat yatma-

malyz! Yatmamalyz ki, birdǝn qopacaq 
fırtınalar, axacaq qanl sellǝr, ortalğ sa-
racaq vaveylalar keçǝn Mart hadisǝsini, 
Şamax xarabasn heçdǝ qoyacaq! Aman, 
bugünkü havaya aldanmaynz!  

* * * 
Mǝgǝr, görülǝn vǝq’ǝlǝr, tarixi hadi-

sǝlǝr tǝkǝrrürdǝn [tǝkrardan] özgǝ bir şey 
deyilmiş!  

Mǝgǝr, qorxuncluqlaryla bizi çaşd-
ran hallar, fǝlakǝtlǝr “qanuni-ilahi vǝ ic-
timai”nin müxtǝlif şǝkillǝrdǝ göstǝrdiyi 
eyni sǝhifǝdǝn özgǝ bir zad deyilmiş!  

Uzaq tarixlǝrdǝn misal axtarmayalm: 
Peterburqda rasputinlǝr nǝ idisǝ, İstan-
bulda şeyx hüdalar da odur. Hǝtta yol-
daşm Mirzǝ Cǝlilin “Ölülǝr” ǝsǝrindǝki 
şeyx dǝ bunlarn xǝyali qardaşdr.  

On il qabaq İstanbulda 31 Mart ha-
disǝsini meydana çxarb bihudǝ qardaş 
qan axdan, “şǝriǝt istǝriz” deyǝn ikiüzlü 
alçaqlar, şeyx fǝzlullahlar, dǝrviş lahutilǝr 
nǝ idiysǝlǝr, bu gün “Denikinlǝ şǝriǝti is-
tǝriz” deyǝn dağstanllar da, şeyx nǝc-
mǝddinlǝr, kazanalipovlar, general xǝ- 
lilovlar da odurlar.  

Ah! Pul, ehtiras, mǝnfǝǝt, şöhrǝt, adǝt, 
tǝrbiyǝ, zǝiik, bǝsirǝtsizlik, imanszlq, 
ölümdǝn, fǝqirlikdǝn qorxmaqlq! Sǝn, 
hǝp sǝn, sǝn! Bu alçaqlqlar, bu dǝnilǝri 
[alçaqlar], bu “xǝyanǝt azar” mikroblar-
n yaradan!  

Ey bu yazlar oxuyan yoldaş! Bilirǝm, 
ürǝyindǝ bir zad var, mǝndǝn bir xǝbǝr 
duymaq istǝyirsǝn! Duymaq istǝyirsǝn 
ki: ǝcǝba, “tif bitlǝri”ndǝn daha zǝrǝrli 
olan “xǝyanǝt mikroblar[]” bizdǝ dǝ, 
Azǝrbaycanmzda da törǝyirmi? 

Ah, yoldaş! Mǝn sǝni bu qǝdǝr cahil, 
safdil görmǝk istǝmǝzdim! Sǝn gǝrǝk bi-
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lǝsǝn ki: Allah, qanun, amil birdir: Osman-
lda, İranda, Dağstanda törǝyǝn hǝşǝrat 
şǝksiz bizdǝ dǝ törǝyǝcǝk.  

Ehtimal ki, bu saat az-maz törǝmiş, ǝt-
rafa daraşmaya, onu-bunu dişlǝyib zǝhǝr-
lǝmǝyǝ dǝ başlamşlardr.  

Əvǝt, yoldaş! Əvǝt! Öylǝ xǝbǝr alnr 
ki, Sultan Hǝmidin İstanbuldak, general 
Xǝlilovun Dağstandak, Nikolayn Peter-
burqdak “şǝriǝt istǝriz” hǝriǝrinin tay-
lar bizdǝ dǝ törǝmiş.  

Dedim ya, qanun bir: o murdar kir-
lǝr bizdǝ dǝ ittihad [birlik] vücuda gǝtir-
miş.  

İştǝ, bunlar, bu dinsizlǝr, bu “şǝriǝt is-
tǝriz” deyǝn imanszlar, hǝr dürlü insa-
niyyǝt, insaf, ǝdalǝt, ağl vǝ mǝntiqdǝn 
kǝnar, şǝriǝtdǝn, islamiyyǝtdǝn bixǝbǝr 
bu dolandrclar guya islamiyyǝt hamisi, 
millǝt xadimi kǝsilmişlǝr.  

Cümhuriyyǝtimizin böylǝ tǝhlükǝli bir 
vaxtında, şimaldan, cǝnubdan, hǝr tǝrǝf-
dǝn düşmǝnlǝrlǝ sarldğmz bir anda 
hökumǝtin başna dürlü-dürlü bǝlalar, 
intriqalar açb aran qarşdrmaq, millǝ-
tin krini düşmǝndǝn çevirmǝk istǝyir-
lǝr. Sadǝdil [sadǝlövh] camaatımzn his- 
siyyati-milliyyǝlǝrini [milli hisslǝrini] böylǝ 
bir zamanda qǝsdǝn uçurumlara, qaran-
lqlara, çxmaz yollara tǝrǝf sürüyürlǝr.  

Ey tǝmiz bir ürǝkdǝn axan ağ kirlǝri 
dinlǝyǝn yoldaş! Bunlara, bu qara kirlǝ-
rǝ tǝǝccüb etmǝ! Tǝǝccüb etmǝ ki, il-
lǝrdǝn bǝri öz mǝnfǝǝti, öz rahǝti düşün- 
cǝsiylǝ çrpnmş, qararmş, qatılaşmş 
qǝlb-lǝrdǝn ancaq qara, murdar kirlǝr 
törǝr.  

Yoldaş! Heç tǝǝccüb etmǝ: ǝvamili-
ictimaiyyǝ [ictimai amillǝr], yǝni zaman vǝ 
tǝbiǝt öz yapacağn yapr. Sǝn istǝsǝn 

dǝ, istǝmǝsǝn dǝ bu olacaq. Əllǝri mǝn-
sǝbdǝn, puldan, mǝnfǝǝtdǝn, hörmǝt-
dǝn çxmş olanlar itirdiklǝrini tapmağa 
çalşacaqlardr. Camaatı hans yollarla da-
ha tez aldatmaq olar, mǝqsǝdǝ hans hiy-
lǝkarlqlarla çatılarsa, ona sarlacaqlardr.  

Onlar üçün: yaxş-yaman, ağ-qara, tǝ-
miz-murdar, sǝdaqǝt-xǝyanǝt… hams, 
hams birdir.  

Ey mǝnǝ qulaq asan yoldaş! Bunlar, 
uzun danşdqca baxb bir zad hesab et-
mǝ! Bunlar insan yuxuladğ vaxt krǝ 
çökǝn kabus vǝ qara xǝyalat kimidir.  

Qorxma, qorxma ki, sǝn vǝ millǝtin 
ayq olduqca bunlar bir şey bacara bil-
mǝzlǝr. Ey azǝrbaycanl, ey yoldaş! Ba-
ğşla ki, tǝkrar edirǝm:  

Sǝn ayq olduqca nǝ Denikin çaqqal-
lar, nǝ daşnak ilanlar, nǝ “şǝriǝt istǝriz” 
şeytanlar, nǝ “xǝyanǝt azar” mikroblar 
sǝnǝ bir zǝrǝr verǝ bilmǝzlǝr.  

Sǝn özünü bilib, bala olmadğn gös-
tǝrib, başn böyük ruh, sarslmaz imanla 
yuxar qaldrb deyirsǝn ki:  

“Ey qorxaq çaqqallar! Yaddan çxar-
maynz ki, biz sizǝ ǝsrlǝrcǝ ağalq etmiş 
igidlǝrin nǝvǝlǝriyiz. Lakin biz bu gün öz-
gǝ yerlǝrin deyil, öz yurdumuzun ağas 
olmaq istǝyiriz. Çǝkil! Qarşmzdan çǝkil 
ki, özünü qanan, yurdunu saxlamağa and 
içǝn millǝtin intiqam şiddǝtlidir.  

Siz! Ey “şǝriǝt istǝriz” deyǝn iblislǝr! 
Siz dünǝnǝ qǝdǝr daşkovlarn çǝkmǝlǝ-
rini öpüb dini, millǝti bir qǝpiyǝ satan, 
müsǝlmanlarn, Osmanllarn qǝtllǝrinǝ 
tvalar verǝn, şpiyonluq edǝn, illǝrcǝ 
ruslara, Denikin yoldaşlarna kömǝklǝr 
edǝn siz, siz deyimlisiniz? Siz deyimlisiniz 
ki, ömrünüzü rus istibdadna xidmǝtlǝ 
keçirmişsiniz! Utann, utann! Üzünüzdǝ-

 

ki niqab, dilinizdǝki hünǝrlǝ kimsǝni da-
ha aldada bilmǝzsiniz!”  

Bu gün beş-on cahili aldadsanz da, 
yarn onlar da Rasputin, Şeyx Hüda, Şeyx 
Fǝzlullah, Kazanalipov, purişkeviçlǝrin düş-
düklǝri aqibǝt vǝ cǝzaya düşdüyünüzü 
görüb peşiman olacaqlardr.  

Ha, bax, yoldaş! Şimdi sǝnin qanaca-
ğn, cürǝtini bilib mǝn dǝ daha artıq cü-
rǝtlǝnirǝm vǝ gǝlǝcǝkdǝ sǝninlǝ daha 
açq, daha hǝvǝsli söhbǝtlǝr eylǝrǝm. An-
caq yenǝ tǝkrar edirǝm ki, mömin görü-
nǝn şeytanlara aldanmaynz! 

Ümidvar  
 
 

QARABAĞDA 
 
(Rəsmi) 
Qarabağ general-qubernatoru [Xos-

rov bǝy] Sultanov böylə teleqraf göndər-
mişdir: 

“Hal-hazrda mənim təhti-idarəmdə 
[tabeliyimdǝ] olan general-qubernatorluq 
dairəsində Zəngəzurdan başqa hər yerdə 
sakitlikdir. Şuşa-Yevlax yolu açlb, qorxu-
suzdur. Yevlax-Şuşa yolunun qorxulu ol-
duğu barəsində buraxlan müfəttinanə 
[tnǝkar] və yalan şayiələrə xahiş edirəm 
inanmayasnz. Məmurlara əmr olunmuş-
dur ki, sərnişinlərə hər cür müavinətdə 
bulunsunlar. 

General-qubernator: Sultanov” 
 
Şuşadan 
Bir neçə nəfər məsuliyyətsiz və la-

qeyd daşnaklarn mǝfsǝdǝlǝri [tnǝlǝri] 
nəticəsi olaraq Şuşa və ətrafında başlan-
mş qital [qrğn] və qarətlərə Qarabağ 
qubernatoru Sultanov cənablar tərə-

ndən ittixaz edilmiş [görülmüş] ciddi və 
qəti tədbirlər sayəsində bir xitam çəkil-
mişdir. Daşnaklarn "idrakl" və "durbin” 
[uzaqqörən] politikalarnn nəticəsi bu ol-
du ki, bir neçə min aclar və çlpaqlar ar-
tıb, onsuz da möhtac və pərakəndə düş- 
müş erməni füqərayi-kasibəsinin əziyyə-
tini artırdlar. Bu axrk hadisələr nəticəsi 
olaraq Yevlax-Şuşa yolu bağlanmş kimi 
idi. Yol kənarndak erməni kəndlərindən 
gəlib-gedənləri gülləbaran edirdilər və 
buna görə də Ağdamda, Xankənddə üç-
dörd yüzə kimi yol ilə gedib-gələnlər sax-
lanlmşd. Amma indi tamam yol ilə qa- 
raqollar düzəlib, polis nəfəratınn [nəfər-
lərinin] miqdar artırlb, yol genə qabaqk 
kimi asudəliklə açlmşdr.  

Üç gün bundan qabaq Daşaltı və bir 
də bir neçə başqa erməni kəndlərindən 
ağsaqqallar və vəkillər gəlib general-qu-
bernator cənablarndan artıq rizamənd-
liklər [razlqlar] etdilər. Məlum oldu ki, 
Şuşada dava başlanan kimi Daşaltı kən-
dinin erməniləri qaçb gedibmişlər. Kənd 
bütün müxəlləfat [ev əşyas] və mal-qa-
ras ilə qarovulsuz, sahibsiz qalbmş. Bu 
xəbər general-qubernatora çatan kimi 
polis nəfəratından qarovul təyin edilib, 
Daşaltı kəndi salamatlqla saxlanlb, dü-
barə öz sahiblərinə qaytarlbdr. Ağsaq-
qallar kənd əhalisinin imzas ilə quber- 
natora priqavor [qǝrar] təqdim edib öz-
lərinin Azərbaycan hökumətinə tabe ol-
maqlarn məlum etmişlərdir. Sonradan 
xahiş ediblər ki, qubernator tərəndən 
xüsusi məmur gəlib onlarn kəndlərində 
lazm olan starşina və sair məmurlar in-
tixab etsinlər [seçsinlər]. Ağsaqqallar bu-
nu da deyirdilər ki, bu günə kimi ancaq 
bir neçə nəfər məlum adamlar onlar na-
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məlum bir “komitə”nin qorxusu altında 
saxlayb cəbrən mane olurdular ki, qu-
bernatorun yanna gəlməsinlər. Komitə-
nin gözə görünməyən qüvvəsi və nüfuzu 
barəsində bunlara həmişə vədələr verib, 
hərdənbir Şuşada iclaslar çağrb, özləri-
nin qətnamələrini zorla bizə qəbul etdi-
rib, sonra ümuma bizim admzdan elan 
edirdilər. Və hər kəs də ki bunlarn de-
diklərinə əməl etməyirdi, fövri [dərhal] 
küçədə güllələtdirirdilər.  

Nümunə üçün ağsaqqallar Xankəndi 
yüzbaşs Movsesin bazar içində güllələn-
məsini göstərdilər. Məlum olur ki, Mov-
ses bir sülhpərəst, insa yüzbaş imiş. 
Bunlarn tutduğu məslək və yolun ermə-
nilər üçün xətal bir yol olduğunu bilib 
qoymayrmş ki, bunlarn nüfuzu Xan-
kəndi ermənilərinə sirayət etsin və bu-
nun üçün də qətl edilibdir.  

Bu qarşqdan da bir neçə gün qabaq 
erməni hissəsində çörəyin girvənkəsi üç 
manata çxmşd. Yollar bağl olduğuna 
görə, erməni hissəsində çörək bilmərrə 
yox olmuşdu. Dava qurtaran kimi ermə-
nilər və baxüsus ruslar dəstələrlə müsəl-
man hissəsinə gəlib özlərinə azuqə alr- 
dlar. Hamdan artıq erməni hissəsindəki 
qaçqnlarn hal möhlik [ölümcül] idi. On-
larn aclqlarn bilən kimi, general-qu-
bernatorun təkli ilə Ərzaq Nəzarətinin 
Qarabağ vəkili Axundov 100 pud buğda 
unu alb qaçqnlara verdi. Və həmçinin 
sair erməni cəmiyyətlərinə də özləri üçün 
un almağa izin verildi.  

Şuşa yolu ilə köçǝrilǝrin yolu genə tə-
zədən açlmşdr.  Lakin Cavanşir və Cəb-
rayl uyezdlərində [qǝzalarnda] köçərilə- 
rin yolu hələ bağldr. Erməni kəndləri 
köçəriləri buraxmayrlar.  

Buras hamya məlumdur ki, köçərilər 
gərək öz yollar ilə dağlara və yaylaqlara 
getsinlər. Onlar yaylaqlardan saxlamaq 
diri-diri qəbirə basdrmaq kimidir. Buna 
görə də, hərgah erməni kəndləri genə 
inad edib köçərilərə mümaniət [maneçi-
lik] göstərmək istəsələr, şübhəsiz ki, ora-
larda da bir toqquşma olasdr. Buna gö- 
rə də, general-qubernator cənablar laz-
mi olan sərəncamda bulunub ki, bəlkə 
toqquşmasz köçəriləri öz yaylaqlarna 
keçirtsinlər.  

Şuşa uyezdində bəzi vicdansz və məx-
luqun [xalqn] rahatlğn, insancasna ya-
şamaqlarn istəməyənlər rədd edilib bu- 
ralar asudəliyə çxbsa da, lakin Zəngə-
zur, Cəbrayl və Cavanşir uyezdlərində 
hələ onlar çalşmaqdadrlar. Lakin bura-
sn onlar bilməlidirlər ki, “çaqqal ulaya-
ulaya öz başna qal gətirər” məsəli mə- 
fadnca [mǝnasna uyğun olaraq], onlar an-
caq öz başlarna qal gətirəcəklər. Amma 
əsil vaqeədə isə, Qarabağda ermənilərlə 
müsəlmanlar yaşayblar və yaşayrlar və 
bundan sonra da yaşamağa məcburdur-
lar. Onlarn müfəttinlikləri [tnǝkarlqlar], 
hoqqabazlqlar ancaq özlərinə və öz ət-
raarna ziyan yetirəcəkdir. 

Məhəmməd Sadq [Aran] 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Kəndçilər İttifaqnda 
- Bu yavuq zamanda kəndçilər qurul-

tay (syezdi) çağrlmaq münasibətilə Kənd-
çilər İttifaqnn sədri Hacağa Abbasovun 
səyi ilə kəndlərdə təşkilat yapmaq üçün 
bir heyət düzəlib, məzkur [deyilən] heyə-
tə hökumət tərəndən bir avtomobil də-

 

xi vəd edilmişdir. Heyətin sədri Hacağa 
Abbasov həman heyətə qoşulub kənd-
lərdə təşkilatlar yapmağa səy edəcəkdir 
ki, camaatın haln bilən adamlar seçkiyə 
düşsünlər. 

- Bu günlərdə İttifaqn sədri Abbasov 
Azərbaycan hökuməti tərəndən yapl-
mş Müstəntiqlər Komitəsinə dəvət edi-
lib, ondan xahiş olunmuşdur ki, Bakda 
və ətraf kəndlərdə mart ayndan sent-
yabr ayna kimi keçən ildə zərərdidə olan 
müsəlmanlarn siyahsn, yaxlan və so-
yulan əşyalarn miqdarn yazb heyətə 
bildirsin. Bu işdən ötrü Abbasov cənab-
lar türk və rus dillərində məsləhətna-
mələr çap etdirib kəndlərin nümayəndə- 
lərinə paylayb, bu tezliklə ümum siya-
hlar hökumətə təqdim edəcəkdir. 

- Hökumət məmurlarndan bəzilərin-
dən olunan şikayətləri hökumət idarələ-
rindən xahiş edib əmələ gətirməkdən öt- 
rü Kəndçilər İttifaqnda bir Məhkəmə 
Komisyonu təşkil olunub, müsəlman vəkil-
lərindən oraya dəxi dəvət olunmuşdur. 

- Bu günlərdə İttifaqn idarəsi Vəzirlər 
Şurasna [Nazirlǝr Kabinetinǝ] bir ərizə ya-
zb, istiqraz [borc] açlmasn xahiş etmiş-
dir. 

- Ümuri-Xeyriyyə Nəzarətinə Kənd-
çilər İttifaq məktub yazb, füqəralara pay-
lanan mallarn təqsim olunmasn [bölün- 
mǝsini] İttifaq öz öhdǝsinǝ götürəcəyini 
bildirmişdir. 

- Maarif Nəzarətindən İttifaq yazb 
bağbançlq məktəbləri açmağ xahiş et-
mişdir. 

- İyun aynn 17-də İttifaqn sədri Ha-
cağa Abbasov və idarənin üzvü Nǝsir 
Əlikərimov Ticarət və Sənaət [Sənaye] na-
ziri həzrətləri tərəndən qəbul olunub, 

İttifaq barəsində bir çox müzakiratda bu-
lunmuşdur. Abbasov və [Əli]kərimov cə-
nablar İttifaqa bu vaxta kimi bir arşn ol- 
sun ağ buraxlmamağn və papiros, tü-
tün buraxlmasn nazirdən xahiş ediblər. 
Nazir [Ağa] Əminov həzrətləri İttifaqn 
nə dərəcədə millətimizə faydabəxş oldu-
ğunu söylədikdən sonra, bu iki məsələ-
nin həllini tezliklə sərəncam etməsini bə- 
yan etmişdir. 

 
Hadisat 
- Balaxan-Sabunçu qalabəyisi [komen-

dantı] qubernatora məlum etmişdir ki, 7-
ci uçastok pristav müavini Seyfulla Ha- 
şmov Kürdəxan kəndinə getdikdə, yol-
da üç nəfər müsəlləh [silahl] çobanlara 
rast olub tərki-silah etmək istəmişsə də, 
onlar müqabilə göstərmişlərdir. Haşmov 
Kürdəxanya gedib orada olan üç nəfər 
qaradovoyu özü ilə bərabər götürüb ço-
banlarla atışmağa başlamşdr. Bir qədər 
atışmadan sonra patronlar qurtarb geri 
çəkilmişlərdir. Atışmada Haşmov qətl 
edilmişdir. Onun atı Zabrat kəndinə ye-
tişdikdə, onun əmisi Mirzə Haşmov tü-
fəngini götürüb getmişdir. Uzaqdan ço- 
banlar onu tandqda atəş açaraq öldür-
müş və atın aparmşlardr. Təhqiqatdan 
məlum olduğuna görə, çobanlar Məş-
qətǝ [Maştağa] kəndinin əhlləri Miryusif 
Mirməhəmməd oğlu, Mirhüseyn Seyid 
Süleyman oğlu və Mirzə Mirhüseyn oğ-
ludur. Qatilləri tövqif etməkdən [tutmaq-
dan] ötrü ciddi tədbirlər edilmişdir. 

- Şüvəlan kəndi əhli Mirəbdülvahab 
Hac Mirbaba oğlu polisəyə məlum et-
mişdir ki, naməlum şəxslər onun evin-
dən 20 min manatlq müxəlləfat [əşya] 
oğurlamşdr. 
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İtibdir 
Salman Abbasovun verdiyi 89 nömrəli 

qəbzi, raspiska Cəfər M. Saleh oğlu Rəcəbov-
dan, raspiska L. Joxvitskidən və iki raspiska 
Məhəmmədhaşm Babayevə 400 və 200 
türk qzl lirǝsinǝ K. A. Orlovun adna veril-
miş, itibdir. Etibardan saqitdir [etibardan düş-
müşdür]. 

10249 
 

İtibdir 
Mǝhǝmmǝd Mǝşhǝdi Hǝbib oğlunun Or-

dubaddan aldğ pasportu itibdir. Etibardan 
saqitdir.  

 
İtibdir 

Əli Hac Sultanmǝhǝmmǝd oğlunun Or-
dubaddan aldğ pasportu itibdir. Etibardan 
saqitdir. 

 
Diş hǝkimi S. M. Hamburq  

Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-
snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8756 
 

Diş hǝkimi R. S. Fuks 
Qǝbul edir: 9-dan 10-a dǝk; 5-dǝn 7-yǝ 

dǝk. Ünvan: Mariinski, nömrǝ 18. Ferdi-
nandn aptekas ilǝ bǝrabǝr. Telefon nömrǝ 
34-15.  

10202 
 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul edir. (Bövl [idrar] 
yolu azarna, köhnǝ vǝ tǝzǝ süzǝnǝyǝ müa-
licǝ edir.) Bövl yolunu elektrik alǝti ilǝ 
müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 6-ya kimi. 
Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝbul 
edir. Ünvan: Telefonn küçǝ, nömrǝ 6.    

8798 

Bǝhri-Xǝzǝr İstehlak Cǝmiyyǝti  
“Kooperatsiya” müalicǝxanas  

Hǝr növ naxoşluqlar qǝbul olunur. Müa-
licǝ haqq üzvlǝrdǝn 4 rublǝ, qeyrilǝrdǝn isǝ 
6 rublǝ. Bolşoy Morskoy küçǝ, Tarqovnn 
küncündǝ Hǝsǝnovun evindǝ, yolu Bolşoy 
Morskoydan. Telefon nömrǝ 26-90.  

Əmraz-daxiliyyǝ [daxili xǝstǝliklǝr] 9-11 
Balayan 

Mǝdǝ naxoşluğu 12-2 Mejebovski; 4-6 A. 
Seyidov 

Əmraz-ǝsǝbiyyǝ [ǝsǝb xǝstǝliklǝri] 12-2 
Şmirqeld 

Cǝrrahiyyǝ 9-11 Sander 
Uşaq naxoşluğu 9-11 Rabinoviç; 4-6 Bron  
Arvad naxoşluğu vǝ mamalq 9-11 Pines; 

12-2 arvad hǝkimi Şapiro-Rotman; 4-6 S. 
Seyidov[a] 

Dǝri vǝ zöhrǝviyyǝ 9-11 O. Şamkoryan; 
12-2, 4-6 Pernik 

Göz naxoşluğu 9-11 Cǝfǝrov; 4-6 arvad 
hǝkimi Qeqamyan 

Qulaq vǝ boğaz ağrs 12-2 B. K. Fin-
kelşteyn;  

Diş ağrs 9-11 Suşon-Sivkina; 4-6 İtkin 
Müalicǝxana müdiri bakterioloq Lyuba-

şevskaya 
Müalicǝxanada konsultasiyalar icra olu-

nur. Operasiya, konsultasiya razlq ilǝ. Çiçǝk 
döyülür, şǝhadǝtnamǝ verilir. Analiz qǝbul 
olunur. 606 vǝ 914 müalicǝsi.  

10208 
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Moskvada tǝcrübǝ görmüş diş hǝkimi    
K. S. Kolandskaya-Sanuxat kabinǝ açmşdr. 
Müalicǝ edir, dişlǝri doldurur, süni dişlǝr 
qayrr vǝ dişlǝri ağrsz çǝkir. Qiymǝt müna-
sibdir. Qǝbul edir: Hǝr gün sǝhǝr saat 9-2-
yǝdǝk; aşxam saat 5-7-yǝdǝk. Adres: Bazarn 
vǝ Suraxanski küçǝlǝrin küncündǝ, nömrǝ 
112. 

8795 
 

Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

8753 
 

Doktor  
S. İ. Zaks 

Zöhrǝvi, dǝri vǝ silis naxoşluqlarn qǝ-
bul edir. 606 vǝ 914 müalicǝsi. Naxoşlar hǝr 
gün qǝbul edir saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voront-
sovski küçǝ nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ.  

8776 
 

Xarici məmləkətlərə yun yollamağ və 
komisyon təriqi [yolu] ilə xarici məmləkət-
lərdə satmağ İ. V. Denisovun bankir kanto-
ras qəbul edir. (Olqinski, Nikolayevskinin 
küncündə, telefon nömrə 37-75.) Sifarişlər 
saat 5-dən 7-dək qəbul olunur.  

10228 

Apteka vǝ kosmetiçeski mallar N. Liber-
zon vǝ M. Şvarimann sklad külli miqdarda 
satır. Tiis, Puşkinski küçǝ nömrǝ 21. Apteka 
vǝ kosmetiçeski xarici mǝmlǝkǝt fabrikas 
mallar alnbdr.  

10233 
 

Rus çay 
Külli miqdarda İ. V. Denisovun bankir 

kantorasnn skladnda satılr. (Olqinski və 
Nikolayevski küçələrin küncündə; telefon 
nömrə 37-75). 

10245 
 

Tazǝ alnmş 
Amerikann südü satılr külli miqdarda İ. 

V. Denisovun bankir kantorasnda (Olqinski 
vǝ Nikolayevski küçǝlǝrin küncündǝ, telefon 
nömrǝ 37-75). Az miqdarda isǝ Qafqazski 
aptekarski mağazada, Baryatinski, nömrǝ 6.  

10234 
 
 
 
 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 
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IX cild 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

“Azǝrbaycan” 
sǝh. 371. “20 iyun 1919-cu il, nömrǝ 

208”: qǝzetdǝ “nömrǝ 208” yerinǝ sǝhvǝn 
“nömrǝ 209” getmişdir.  

 
Qismi-rǝsmi 

sǝh. 371. “ǝhya vǝ Hǝzrǝti-Əmir ǝleyhis-
sǝlamn şǝhadǝti günü”: Müsǝlmanlarn 
inanşna görǝ, Ramazan aynn 19, 21 vǝ 23-
cü gecǝlǝri ǝhya gecǝlǝridir. “Hǝzrǝti Əmir” 
deyǝrkǝn dördüncü xǝlifǝ Hǝzrǝti Əli nǝ-
zǝrdǝ tutulur; Hǝzrǝti Əli hicri tǝqvimlǝ 40-
c ilin 21 ramazan (başqa bir rǝvayǝtǝ görǝ 
19 ramazan) günü (miladi tǝqvimlǝ 26 yaxud 
28 yanvar 661-ci il) şǝhid olmuşdur.  

sǝh. 372. “Əmrnamǝ 52”: qǝzetdǝ “Əmr-
namǝ 25” getmişdir.  

“posta tǝşrifat vǝ cariyyatın”: qǝzetdǝ 
“tǝşrifat” yerinǝ sǝhvǝn “tǝşrihat” getmişdir.   

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 376. “doktor Dorten”: qǝzetdǝ bu ad 
tǝhrif edilmişdir.  

“Petit”: 1863-1944-cü illǝrdǝ Parisdǝ 
nǝşr edilǝn gündǝlik qǝzet olan “Pati jurnal” 
[Le Petit Journal] nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 377. “vǝ gǝrǝk sair dövlǝtlǝr tǝrǝ-
ndǝn imza edilmişdi”: qǝzetdǝ “edilmişdi” 
yerinǝ “edilǝydi” getmişdir.  

“Vaxt am Reyn”: XIX ǝsrin ortalarnda 
yazlmş alman vǝtǝnpǝrvǝrlik mahns olan 
“Die vaxt am Reyn” [Die Wacht am Reyn; 
“Reyn üzǝrindǝ keşikçi”] nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Döyçland über alles” [Deutschland über 
alles; “Almaniya hǝr şeydǝn üstündür”]: Bǝs-
tǝkar Frans Yozef Haydnn 1797-ci ildǝ bǝs-
tǝlǝdiyi musiqiyǝ Avqust Henrix Hofmann 
1841-ci ildǝ yazdğ sözlǝrlǝ meydana gǝlǝn 
marş. 1922-ci ildǝ Veymar Respublikasnn 

dövlǝt himni elan edilmişdir. 1945-ci ildǝn 
sonra bir müddǝt bu marşn ifas qadağan 
edilmişdir. Almaniyann birlǝşmǝsindǝn son-
ra marşn üçüncü bǝndi dövlǝt himni kimi 
tǝsdiqlǝnmişdir. 

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 378. “drednot”: güclü artilleriya 
silahna malik zirehli gǝmi.  

“müxrib”: yüksǝk manevra qabiliyyǝtinǝ 
malik zirehli hǝrbi gǝmi.  

sǝh. 379. “Barrett”: qǝzetdǝ tǝhrif edil-
mişdir.  

“Hindistann vis-kral ǝmirǝ müraciǝtlǝr”: 
1916-1921-ci illǝrdǝ Hindistann vitse-kral 
vǝ general-qubernatoru olan Frederik Tezi-
cer vǝ 1919-1926-c illǝrdǝ Əfqanstan ǝmiri 
olan Əmanulla xan nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Aldanmaynz! 

sǝh. 381. “Peterburqda rasputinlǝr nǝ 
idisǝ, İstanbulda Şeyx Hüdalar da odur.”: 
Rusiya imperatoru II Nikolayn ailǝ dostu ol-
maqla şöhrǝt qazanmş Sibir kǝndlisi Qriqori 
Rasputin vǝ Osmanl sultanlar tǝrǝndǝn 
böyük mǝnsǝblǝr vǝ nişanlarla mükafatlan-
drlmş Rufai şeyxi Əbülhüda Sǝyyadi nǝzǝr-
dǝ tutulur.   

“31 Mart hadisǝsi”: Osmanl imperiyasn-
da hakimiyyǝtǝ qarş üsyan vǝ çevriliş cǝhdi. 
13 aprel 1909-cu ildǝ (rumi tǝqvimlǝ 31 mart 
1325-ci ildǝ) baş tutmuşdur. Üsyan nǝticǝ-
sindǝ II Əbdülhǝmid taxtdan salnmşdr. 

“şeyx fǝzlullahlar, dǝrviş lahutilǝr”: İran-
da Mǝşrutiyyǝtǝ qarş çxan ruhani Fǝzlullah 
Nuri vǝ Osmanl imperiyasnda 31 Mart ha-
disǝsinin iştirakçs olmaqda tǝqsirlǝndirilǝ-
rǝk edam edilǝn ruhani vǝ qǝzetçi, “Lahuti” 
lǝqǝbi ilǝ tannan Dǝrviş Vǝhdǝti nǝzǝrdǝ tu-
tulur.   

sǝh. 383. “Ümidvar”: bu imza Ömǝr Faiq 
Nemanzadǝyǝ mǝxsusdur.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 385. “Müstǝntiqlǝr Komitǝsi”: 1918-
 

ci ilin mart-sentyabr aylarnda Bakda vǝ 
ǝtrafında ǝhaliyǝ vurulan ziyan tǝhqiq et-
mǝk üçün Azǝrbaycan Hökumǝti tǝrǝndǝn 
yaradlan Komitǝ.  

“Nǝsir Əlikǝrimov”: qǝzetdǝ “Nasir Əlikǝ-
rimov” getmişdir.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


